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Obsah balení

Sluchátka * 1 Nabíjecí pouzdro *1

Nástavce do uší (velikost M) *1

Špunty do uší * 3
Nabíjecí kabel typu C *1

Návod k použití *1 Záruční list *1
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Přehled produktu

Indikátor

Mikrofon
Dotykové 
ovládání

Nabíjecí port typu C Indikátor
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Nošení

Sluchátka jsou osazena koncovkami střední velikosti a pokud vám 
nesedí, můžete vyzkoušet velikost XS, S a L. Chcete-li sluchátka 
správně nosit, postupujte podle obrázků.

Zapnutí/vypnutí

Ruční provoz

*Zapnutí: Dotkněte se libovolného sluchátka a podržte jej po dobu 3 s.w
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Párování

Odstraňte ochrannou fólii ze sluchátek a při prvním použití pouzdro 
plně nabijte.

• Zapněte Bluetooth vašeho zařízení.

• Vyjměte sluchátka z pouzdra a sluchátka jsou v režimu párování, 
zatímco indikátor jednoho sluchátka bliká bíle a oranžově.

Vyberte ze seznamu "HAVIT LIFE 01T".

„HAVIT LIFE 01T“ je nyní připojen k vašemu zařízení a indikátor 
sluchátka nesvítí.

Poznámka

Sluchátka se po vyjmutí z pouzdra automaticky připojí k
poslednímu spárovanému zařízení.

Dotykové ovládání
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Přehrát/Pozastavit
Klepněte dvakrát na jedno 
sluchátko

Předchozí skladba
Klepněte a podržte levé 
sluchátko na 1 s

Další skladba
Dotkněte se a podržte 
pravé sluchátko pro 1 s

Přijmout/ukončit hovor 
Dvakrát klepněte na
kterékoli sluchátko

Odmítnout hovor
Dotkněte se a podržte 
jedno ze sluchátek po 
dobu 1 s

Hlasový asistent
Třikrát klepněte na levé 
sluchátko

Herní režim
Třikrát klepněte na pravé 
sluchátko

Klepněte 3krát

Klepněte 3krát

Dotkněte se 
a podržte

Dotkněte se 
a podržte

Klepněte dvakrát

Klepněte dvakrát

Dotkněte se 
a podržte

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz

© Sunnysoft s.r.o., distributor 



Nabíjení sluchátek

Vložte sluchátka do pouzdra. Sluchátka se nabíjejí.

Nabíjení pouzdra

Nabíjejte pouzdro pomocí nabíjecího kabelu typu C, nejlépe z 
libovolného počítače nebo notebooku ve srovnání s nabíječkou USB.
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Plné nabití pouzdra trvá asi 1,5 hodiny.

Oranžový indikátor dýchá

Indikátor pouzdra je vypnutý

Nabíjení

Plně nabitá
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Resetovat

• Vyjměte obě sluchátka a poté se dotkněte kteréhokoli z nich a 
podržte je po dobu 3 sekund, aby se vypněte.

• Dotkněte se a podržte obě sluchátka po dobu 8 s, dokud oranžový
indikátor nezačne dýchat. Reset je proveden.

• Vložte obě sluchátka zpět do pouzdra a znovu je vyjměte. Pro opětovné 
připojení "HAVIT LIFE 01T" postupujte podle výše uvedených pokynů pro 
párování.

Vyjměte sluchátka z pouzdra

Dotykem a podržením 
libovolného sluchátka 
po dobu 3 s se vypne

Dotkněte se a podržte
obě sluchátka pro 8 s
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Bezpečnostní tipy

1. Nevystavujte sluchátka tekutinám, vodě nebo vlhkosti, protože 
mají uvnitř elektroniku a baterii.

2. Nerozebírejte sluchátka. Uvnitř nejsou žádné části, které by 
mohl uživatel opravit.

3. Nenechte sluchátka upadnout a udržujte je v dostatečné 
vzdálenosti od ostrých předmětů, jako jsou klíče v kapsách.

4. Pravidelně čistěte koncovky špuntů, kovové kontakty a pouzdro 
hadříkem napuštěným alkoholem, abyste zajistili, že se nehromadí 
prach, a udržíte si kvalitní zvukový zážitek.

5. Nabijte sluchátka pod 5V/1A nabíječkou.

6. Nevystavujte sluchátka extrémně vysokým nebo nízkým teplotám, 
protože by to mohlo poškodit baterii nebo dokonce zdeformovat 
plastové části.

7. Poslech hudby při vysoké hlasitosti je škodlivý pro vaše uši.

8. Nevhazujte sluchátka do ohně, abyste je zlikvidovali, jinak by 
mohlo dojít k prozkoumání vnitřku baterie.
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Baterie

Upozornění, že baterie (baterie nebo nainstalované baterie) 
nesmí být vystaveny nadměrnému teplu, jako je sluneční záření, 
oheň nebo světlo.

1) Výměna baterie za nesprávný typ, který může zrušit ochranu.

2) Likvidace baterie do ohně nebo horké trouby nebo mechanické
rozdrcení nebo rozřezání baterie, které může způsobit výbuch.

3) Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou teplotou, 
které může způsobit výbuch nebo únik hořlavé kapaliny nebo plynu.

4) Baterie vystavená extrémně nízkému tlaku vzduchu, který může 
způsobit výbuch nebo únik hořlavé kapaliny nebo plynu.
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz



IGAZI  VEZETÉK  NÉLKÜLI  SZTEREO

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ

FEJHALLGATÓ

TW982
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A  csomag  tartalma

3* C  típusú  töltőkábel  *1

Használati  utasítás  *1

Fülhallgató  (M  méretű)  *1

Füldugók

Fejhallgató  *  1 Töltőtok  *1

Jótállási  jegy  *1
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Termék  áttekintése

Érintésvezérlés

Indikátor

Mikrofon

Indikátor

C  típusú  töltőport
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Be/ki

Viselet

*Bekapcsolás:  érintse  meg  és  tartsa  lenyomva  bármelyik  fülhallgatót  3  másodpercig.

A  fejhallgató  közepes  méretű  hegyekkel  van  felszerelve ,  és  ha  nem  illik,  akkor  
kipróbálhatja  az  XS,  S  és  L  méretet.  A  fejhallgató  helyes  viseléséhez  kövesse  a  képeket.

Kézi  működtetés
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Párosítás

Érintésvezérlés

•  Vegye  ki  a  fülhallgatót  a  tokból,  és  a  fülhallgató  párosítási  módban  van,  miközben  
az  egyik  fülhallgató  jelzőfénye  fehéren  és  narancssárgán  villog.

A  „HAVIT  LIFE  01T”  most  csatlakozik  a  készülékhez ,  és  a  kézibeszélő  jelzőfénye  
nem  világít.

•  Kapcsolja  be  az  eszköz  Bluetooth-ját .

Távolítsa  el  a  védőfóliát  a  fejhallgatóról,  és  töltse  fel  teljesen  a  tokot  az  első  
használathoz .

A  fejhallgató  automatikusan  csatlakozik  az  utoljára  párosított  eszközhöz ,  
ha  kiveszi  a  tokból .

Jegyzet

Válassza  ki  a  „HAVIT  LIFE  01T”  elemet  a  listából.
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Érintse  meg  és  

tartsa  lenyomva

Érintse  meg  és  

tartsa  lenyomva

Érintse  meg  és  

tartsa  lenyomva

Kattintson  duplán

Kattintson  3-szor

Kattintson  duplán

Kattintson  3-szor

Érintse  meg  és  tartsa  lenyomva  a  

jobb  oldali  fülhallgatót  1  másodpercig

Hívás  fogadása /befejezése

Következő  dal

Koppintson  duplán  
bármelyik  fülhallgatóra

Koppintson  duplán  az  egyik  
fülhallgatóra

Érintse  meg  és  tartsa  lenyomva  a  bal  
fülhallgatót  1  másodpercig

Előző  dal

Lejátszás/Szünet

Hívás  elutasítása
Érintse  meg  és  tartsa  lenyomva  

az  egyik  fülhallgatót  1  
másodpercig

Hang  asszisztens

Játék  mód
Koppintson  háromszor  a  jobb  oldali  
fülhallgatóra

Koppintson  háromszor  a  bal  
fülhallgatóra

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Helyezze  a  fejhallgatót  a  tokba.  A  fejhallgató  töltődik.

Töltse  fel  a  tokot  Type-C  töltőkábellel,  lehetőleg  bármilyen  
számítógépről  vagy  laptopról  az  USB-töltőhöz  képest .

A  fejhallgató  töltése

A  tok  töltése

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

A  narancssárga  jelző  lélegzik Töltés

Az  esetjelző  nem  világít.

A  tok  teljes  feltöltése  körülbelül  1,5  órát  vesz  igénybe.

Teljesen  feltöltve
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Érintse  meg  és  tartsa  lenyomva
Érintse  meg  és  tartsa  lenyomva  
bármelyik  fülhallgatót  3  

másodpercig  a  kikapcsolásához

•  Helyezze  vissza  mindkét  fülhallgatót  a  tokba,  majd  vegye  ki  újra.  A  „HAVIT  LIFE  01T”  
újracsatlakoztatásához  kövesse  a  fenti  párosítási  utasításokat .

•  Érintse  meg  és  tartsa  lenyomva  mindkét  fülhallgatót  8  másodpercig,  amíg  a  narancssárga  színű  lesz

Vegye  ki  a  fejhallgatót  a  tokból.

a  jelző  nem  kezd  lélegezni.  A  visszaállítás  befejeződött.

•  Vegye  ki  mindkét  fülhallgatót,  majd  érintse  meg  és  tartsa  lenyomva  bármelyiket  3  
másodpercig  a  kikapcsoláshoz.

mindkét  fejhallgató  8s-hoz

Reset

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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7.  A  nagy  hangerőn  történő  zenehallgatás  káros  a  fülre.

6.  Ne  tegye  ki  a  fejhallgatót  rendkívül  magas  vagy  alacsony  hőmérsékletnek,  
mert  ez  károsíthatja  az  akkumulátort,  vagy  akár  deformálhatja  a  műanyag  
részeket.

4.  Rendszeresen  tisztítsa  meg  a  fülhallgató  hegyeit,  a  fém  érintkezőket  és  a  
tokot  egy  alkohollal  átitatott  ronggyal,  hogy  ne  gyűljön  össze  a  por,  és  hogy  a  
hangélmény  minősége  megmaradjon.

2.  Ne  szerelje  szét  a  fejhallgatót.  A  belsejében  nincsenek  felhasználó  által  
javítható  alkatrészek .

5.  Töltse  fel  a  fejhallgatót  az  5V/1A-es  töltő  alatt.

3.  Ne  ejtse  le  a  fejhallgatót,  és  tartsa  távol  éles  tárgyaktól ,  például  
kulcsoktól  a  zsebében.

1.  Ne  tegye  ki  a  fejhallgatót  folyadéknak,  víznek  vagy  nedvességnek,  mivel  
elektronikát  és  akkumulátort  tartalmaz .

8.  Ne  dobja  tűzbe  a  fejhallgatót ,  hogy  kidobja,  különben  a  benne  lévő  
akkumulátor  szabaddá  válhat .

Biztonsági  tippek

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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1)  Ha  az  akkumulátort  nem  megfelelő  típusúra  cseréli ,  a  védelem  érvényét  veszítheti.

3)  Ha  az  akkumulátort  rendkívül  magas  hőmérsékletű  környezetben  hagyja ,  az  
robbanást  vagy  gyúlékony  folyadék  vagy  gáz  szivárgását  okozhatja .

2)  Az  akkumulátort  tűzbe ,  forró  sütőbe  vagy  mechanikusan  dobja  ki

Figyelmeztetés:  Az  elemeket  (az  elemeket  vagy  a  behelyezett  elemeket)  ne  tegye  ki  
túlzott  hőhatásnak,  például  napsütésnek ,  tűznek  vagy  fénynek.

4)  Az  akkumulátor  rendkívül  alacsony  légnyomásnak  van  kitéve,  ami  robbanást  vagy  
gyúlékony  folyadék  vagy  gáz  szivárgását  okozhatja .

az  akkumulátor  összezúzása  vagy  darabolása,  ami  robbanást  okozhat .

Akkumulátor

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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Sunnysoft sro
Kovanecká 2390/1a

 190  00 Prága 9
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KOPFHÖRER

BENUTZERHANDBUCH

ECHTES  WIRELESS-STEREO

TW982
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Ohrstöpsel
Typ-C-Ladekabel  *  1*

Gebrauchsanweisung  *1

Ohrhörer  (Größe  M)  *1

3

Kopfhörer  *  1 Ladekoffer  *1

Garantiekarte  *1

Packungsinhalt
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Touch-
Steuerung

Mikrofon

Indikator

IndikatorTyp-C-Ladeanschluss

Produktübersicht

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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Manuelle  Bedienung

Die  Kopfhörer  sind  mit  mittelgroßen  Ohrstöpseln  ausgestattet.  Wenn  diese  nicht  passen,  können  Sie  

die  Größen  XS,  S  und  L  ausprobieren.  Um  die  Kopfhörer  richtig  zu  tragen,  folgen  Sie  den  

Abbildungen.

*Einschalten:  Berühren  und  halten  Sie  einen  beliebigen  Ohrhörer  3  Sekunden  lang.

Tragen

Ein-/Ausschalten

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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•  Nehmen  Sie  die  Ohrhörer  aus  dem  Etui.  Die  Ohrhörer  befinden  sich  im  
Kopplungsmodus,  während  die  Anzeige  eines  Ohrhörers  weiß  und  orange  blinkt.

Wenn  die  Kopfhörer  aus  der  Hülle  genommen  werden ,  verbinden  sie  sich  

automatisch  mit  dem  zuletzt  gekoppelten  Gerät .

•  Schalten  Sie  Bluetooth  Ihres  Geräts  ein .

Entfernen  Sie  die  Schutzfolie  vom  Kopfhörer  und  laden  Sie  das  Etui  vor  dem  ersten  Gebrauch  

vollständig  auf .

„HAVIT  LIFE  01T“  ist  jetzt  mit  Ihrem  Gerät  verbunden  und  die  Mobilteilanzeige  ist  
aus.

Wählen  Sie  „HAVIT  LIFE  01T“  aus  der  Liste.

Notiz

Paarung

Touch-Steuerung

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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Berühren  und  

halten

Klicken  Sie  3  Mal

Berühren  und  

halten

Doppelklicken  Sie

Berühren  und  

halten

Klicken  Sie  3  Mal

Doppelklicken  Sie

Berühren  und  halten  Sie  den  

rechten  Ohrhörer  1  Sekunde  lang

Nächstes  Lied

Anruf  annehmen/  beenden

Berühren  und  halten  Sie  
einen  der  Ohrhörer  1  
Sekunde  lang

Vorheriges  Lied

Tippen  und  halten  Sie  den  linken  
Ohrhörer  1  Sekunde  lang

Tippen  Sie  zweimal  auf  einen  
Ohrhörer

Abspielen/Pause

Sprachassistent
Tippen  Sie  dreimal  auf  den  
linken  Ohrhörer

Spielmodus

Tippen  Sie  doppelt  auf  
einen  beliebigen  Ohrhörer

Tippen  Sie  dreimal  auf  den  
rechten  Ohrhörer

Anruf  ablehnen

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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Laden  Sie  das  Gehäuse  mit  einem  Ladekabel  vom  Typ  C  auf,  vorzugsweise  von  

einem  beliebigen  Computer  oder  Laptop  aus  und  nicht  mit  einem  USB-Ladegerät.

Legen  Sie  die  Kopfhörer  in  die  Hülle.  Die  Kopfhörer  werden  aufgeladen.

Aufladen  des  Gehäuses

Aufladen  der  Kopfhörer

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Die  Gehäuseanzeige  ist  aus.

LadenOrange  Anzeige  atmet

Das  vollständige  Aufladen  des  Gehäuses  dauert  etwa  1,5  Stunden.

Voll  aufgeladen
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Nehmen  Sie  den  Kopfhörer  aus  der  Hülle.

•  Lege  beide  Ohrhörer  zurück  in  das  Etui  und  nimm  sie  wieder  heraus.  Um  „HAVIT  LIFE  01T“  erneut  zu  

verbinden ,  folgen  Sie  den  obigen  Kopplungsanweisungen .

Berühren  und  halten  Sie  einen  
beliebigen  Ohrhörer  3  

Sekunden  lang,  um  ihn  auszuschalten

•  Berühren  und  halten  Sie  beide  Ohrhörer  8  Sekunden  lang,  bis  die  orange

Berühren  und  halten

der  Indikator  beginnt  nicht  zu  atmen.  Das  Zurücksetzen  ist  abgeschlossen.

•  Nehmen  Sie  beide  Ohrhörer  heraus  und  berühren  und  halten  Sie  dann  einen  von  ihnen  3  

Sekunden  lang,  um  ihn  auszuschalten.

beide  Kopfhörer  für  8s

Zurücksetzen

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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5.  Laden  Sie  die  Kopfhörer  mit  dem  5  V/1  A-Ladegerät  auf.

4.  Reinigen  Sie  die  Ohrstöpsel,  Metallkontakte  und  das  Gehäuse  regelmäßig  mit  einem  

alkoholgetränkten  Tuch,  um  sicherzustellen,  dass  sich  kein  Staub  ansammelt  und  ein  

hochwertiges  Klangerlebnis  erhalten  bleibt.

6.  Setzen  Sie  die  Kopfhörer  keinen  extrem  hohen  oder  niedrigen  Temperaturen  aus,  da  dies  die  

Batterie  beschädigen  oder  sogar  die  Kunststoffteile  verformen  kann .

8.  Werfen  Sie  die  Kopfhörer  nicht  ins  Feuer ,  da  sonst  die  Batterie  im  Inneren  freigelegt  

werden  kann .

2.  Zerlegen  Sie  den  Kopfhörer  nicht.  Im  Inneren  befinden  sich  keine  Teile,  die  vom  

Benutzer  gewartet  werden  können .

7.  Das  Hören  von  Musik  bei  hoher  Lautstärke  ist  schädlich  für  Ihr  Gehör.

3.  Lassen  Sie  die  Kopfhörer  nicht  fallen  und  halten  Sie  sie  von  scharfen  

Gegenständen  wie  Schlüsseln  in  Ihren  Taschen  fern.

1.  Setzen  Sie  die  Kopfhörer  keinen  Flüssigkeiten,  Wasser  oder  Feuchtigkeit  aus,  da  sie  

Elektronik  und  eine  Batterie  enthalten.

Sicherheitstipps
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2)  Die  Entsorgung  der  Batterie  in  einem  Feuer  oder  heißen  Ofen  oder  mechanischen

1)  Das  Ersetzen  der  Batterie  durch  den  falschen  Typ  kann  zum  Erlöschen  des  Schutzes  führen.

Achtung:  Batterien  (Akkus  oder  eingebaute  Batterien)  dürfen  keiner  übermäßigen  Hitze,  

wie  etwa  Sonneneinstrahlung ,  Feuer  oder  Licht,  ausgesetzt  werden .

3)  Wenn  die  Batterie  in  einer  Umgebung  mit  extrem  hohen  Temperaturen  gelagert  wird,  kann  

es  zu  einer  Explosion  oder  zum  Austreten  brennbarer  Flüssigkeiten  oder  Gase  kommen.

Quetschen  oder  Zerschneiden  der  Batterie,  da  dies  zu  einer  Explosion  führen  kann .

4)  Die  Batterie  wurde  extrem  niedrigem  Luftdruck  ausgesetzt ,  was  zu  einer  Explosion  oder  zum  

Austreten  brennbarer  Flüssigkeiten  oder  Gase  führen  kann .

Batterie
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Lieferant/Händler
 Sunnysoft  sro

Kovanecká 2390/1a 
19000 Prag 9
Tschechische Republik 
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ИСТИНСКО  БЕЗЖИЧНО  СТЕРЕО

РЪКОВОДСТВО  ЗА  ПОТРЕБИТЕЛ

СЛУШАЛКИ

TW982
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©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Съдържание  на  опаковката

3* Кабел  за  зареждане  Type-C  *1

Гаранционна  карта  *1

Слушалки  *  1

Тапи  за  уши

Слушалки  (размер  M)  *1

Калъф  за  зареждане  *1

Указания  за  употреба  *1
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Преглед  на  продукта

Сензорно  
управление

Индикатор

Микрофон

Индикатор

Type-C  порт  за  зареждане
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©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Включване/изключване

Носете

*Включване:  Докоснете  и  задръжте  която  и  да  е  слушалка  за  3  секунди.

Слушалките  са  снабдени  със  средно  големи  накрайници  и  ако  не  ви  
паснат,  можете  да  опитате  с  размери  XS,  S  и  L.  За  да  носите  
слушалките  правилно,  следвайте  снимките.

Ръчна  работа
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©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Сдвояване

Сензорно  управление

•  Извадете  слушалките  от  кутията  и  слушалките  са  в  режим  на  сдвояване,  докато  
индикаторът  на  едната  слушалка  мига  в  бяло  и  оранжево.

“HAVIT  LIFE  01T”  вече  е  свързан  към  вашето  устройство  и  индикаторът  на  
слушалката  е  изключен.

•  Включете  Bluetooth  на  вашето  устройство .

Отстранете  защитното  фолио  от  слушалките  и  заредете  напълно  кутията  за  първа  
употреба .

Слушалките  автоматично  ще  се  свържат  с  последното  сдвоено  
устройство ,  когато  бъдат  извадени  от  кутията .

Забележка

Изберете  „HAVIT  LIFE  01T“  от  списъка.
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Докоснете  и  
задръжте

Докоснете  и  
задръжте

Докоснете  и  
задръжте

Кликнете  два  пъти

Кликнете  3  пъти

Кликнете  два  пъти

Кликнете  3  пъти

Докоснете  и  задръжте  
дясната  слушалка  за  1  секунда

Отговор/прекратяване  на  повикване

Следваща  песен

Докоснете  и  задръжте  една  
от  слушалките  за  1  секунда

Предишна  песен

Докоснете  и  задръжте  лявата  
слушалка  за  1  секунда

Докоснете  два  пъти  едната  
слушалка

Възпроизвеждане/Пауза

Докоснете  двукратно  
всяка  слушалка

Гласов  асистент
Докоснете  три  пъти  лявата  
слушалка

Режим  на  игра

Докоснете  три  пъти  дясната  
слушалка

Отхвърляне  на  повикване

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Поставете  слушалките  в  кутията.  Слушалките  се  зареждат.

Зареждайте  кутията  с  помощта  на  кабел  за  зареждане  Type-C,  за  
предпочитане  от  всеки  компютър  или  лаптоп  в  сравнение  с  USB  зарядно  устройство.

Зареждане  на  кутията

Зареждане  на  слушалките
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©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Индикаторът  за  корпус  е  изключен.

ЗарежданеОранжевият  индикатор  диша

Пълното  зареждане  на  кутията  отнема  около  1,5  часа.

Напълно  зареден

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Докоснете  и  задръжте
Докоснете  и  задръжте  която  
и  да  е  слушалка  за  3  секунди,  

за  да  я  изключите

•  Поставете  двете  слушалки  обратно  в  кутията  и  ги  извадете  отново.  За  да  свържете  отново  
„HAVIT  LIFE  01T“,  следвайте  инструкциите  за  сдвояване  по-горе .

индикаторът  не  започва  да  диша.  Нулирането  е  завършено.

Извадете  слушалките  от  кутията.

•  Докоснете  и  задръжте  двете  слушалки  за  8  секунди,  докато  светне  оранжевото

•  Извадете  и  двете  слушалки,  след  това  докоснете  и  задръжте  едната  за  3  
секунди,  за  да  я  изключите.

и  двете  слушалки  за  8с

Нулиране

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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7.  Слушането  на  музика  с  висока  сила  на  звука  е  вредно  за  ушите  ви.

6.  Не  излагайте  слушалките  на  изключително  високи  или  ниски  температури,  тъй  като  
това  може  да  повреди  батерията  или  дори  да  деформира  пластмасовите  части.

4.  Редовно  почиствайте  накрайниците  на  слушалките,  металните  контакти  и  
кутията  с  кърпа,  напоена  с  алкохол ,  за  да  сте  сигурни,  че  няма  да  се  натрупа  прах  и  
да  поддържате  качествено  аудио  изживяване.

8.  Не  хвърляйте  слушалките  в  огън,  за  да  ги  изхвърлите,  в  противен  случай  
батерията  вътре  може  да  бъде  изложена .

3.  Не  изпускайте  слушалките  и  ги  дръжте  далече  от  остри  предмети  като  
ключове  в  джобовете  ви.

5.  Заредете  слушалките  със  зарядно  устройство  5V/1A.

2.  Не  разглобявайте  слушалките.  Вътре  няма  части,  обслужвани  от  потребителя .

1.  Не  излагайте  слушалките  на  течности,  вода  или  влага,  тъй  като  те  съдържат  
електроника  и  батерия.

Съвети  за  безопасност

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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2)  Изхвърляне  на  батерията  в  огън  или  гореща  фурна  или  механично

3)  Оставянето  на  батерията  в  среда  с  изключително  висока  температура  
може  да  причини  експлозия  или  изтичане  на  запалима  течност  или  газ.

1)  Смяната  на  батерията  с  грешен  тип  може  да  анулира  защитата.

Предупреждение:  Батериите  (батерии  или  инсталирани  батерии)  не  трябва  
да  се  излагат  на  прекомерна  топлина  като  слънчева  светлина ,  огън  или  
светлина.

4)  Батерията  е  изложена  на  изключително  ниско  въздушно  налягане,  което  може  
да  причини  експлозия  или  изтичане  на  запалима  течност  или  газ.

смачкване  или  рязане  на  батерията,  което  може  да  причини  експлозия.

Батерия
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Доставчик/Дистрибутор
Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a
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Чехия
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CĂȘTI

MANUAL  DE  UTILIZARE

STEREO  ADEVĂRAT  FĂRĂ  FĂRĂ

TW982
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dopuri  de  urechi
* 3

Căști  (mărimea  M)  *1

Cablu  de  încărcare  tip  C  *1

Căști  *  1 Carcasă  de  încărcare  *1

Card  de  garanție  *1Instrucțiuni  de  utilizare  *1

Conținutul  pachetului
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Microfon

Port  de  încărcare  de  tip  C

Control  la  
atingere

Indicator

Indicator

Prezentare  generală  a  produsului
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Operare  manuală

Căștile  sunt  echipate  cu  vârfuri  de  dimensiuni  medii  și  dacă  nu  ți  se  
potrivesc,  poți  încerca  mărimile  XS,  S  și  L.  Pentru  a  purta  căștile  
corect,  urmărește  imaginile.

*Pornire:  atingeți  și  mențineți  apăsată  orice  cască  timp  de  3  secunde.

Purta

Pornire/oprire
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•  Porniți  Bluetooth  -  ul  dispozitivului  dvs.

Selectați  „HAVIT  LIFE  01T”  din  listă.

•  Scoateți  căștile  din  carcasă  și  căștile  sunt  în  modul  de  asociere,  în  
timp  ce  indicatorul  unei  căști  clipește  alb  și  portocaliu.

Scoateți  folia  de  protecție  de  pe  căști  și  încărcați  complet  husa  pentru  
prima  utilizare .

„HAVIT  LIFE  01T”  este  acum  conectat  la  dispozitiv  și  indicatorul  receptorului  este  
stins.

Nota

Căștile  se  vor  conecta  automat  la  ultimul  dispozitiv  asociat  
când  sunt  scoase  din  carcasă .

Control  la  atingere

Împerechere
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Atingeți  lung

Faceți  dublu  clic

Atingeți  lung

Faceți  dublu  clic

Faceți  clic  de  3  ori

Atingeți  lung

Faceți  clic  de  3  ori

Următoarea  melodie

Atingeți  și  mențineți  apăsată  casca  

din  cască  din  dreapta  timp  de  1  secundă

Răspunde/termină  apelul

Atingeți  de  trei  ori  casca  din  
stânga

Melodia  anterioară
Atingeți  și  mențineți  apăsată  casca  din  
stânga  timp  de  1  secundă

Atingeți  de  două  ori  o  cască
Redare/Pauză

Respinge  apelul
Atingeți  lung  una  dintre  căști  
timp  de  1  secundă

Asistent  vocal

Modul  de  joc
Atingeți  de  trei  ori  casca  dreaptă

Atingeți  de  două  ori  orice  
căști
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Pune  căștile  în  carcasă.  Căștile  se  încarcă.

Încărcați  carcasa  folosind  un  cablu  de  încărcare  de  tip  C,  de  preferință  de  
pe  orice  computer  sau  laptop  în  comparație  cu  un  încărcător  USB.

Încărcarea  carcasei

Încărcarea  căștilor
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©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Indicatorul  portocaliu  respiră Încărcare

Indicatorul  carcasei  este  stins.

Este  nevoie  de  aproximativ  1,5  ore  pentru  a  încărca  complet  carcasa.

Încărcat  complet
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Scoateți  căștile  din  carcasă.

Atingeți  și  țineți  apăsat  orice  
cască  timp  de  3  secunde  
pentru  a  o  opri

Atingeți  lung

indicatorul  nu  începe  să  respire.  Resetarea  este  completă.

•  Puneți  ambele  căști  înapoi  în  carcasă  și  scoateți-le  din  nou.  Pentru  a  reconecta  „HAVIT  LIFE  
01T”,  urmați  instrucțiunile  de  asociere  de  mai  sus.

•  Atingeți  și  țineți  apăsate  ambele  căști  timp  de  8  secunde  până  când  devine  portocaliu

•  Scoateți  ambele  căști,  apoi  atingeți  și  țineți  apăsat  pe  oricare  timp  de  3  secunde  
pentru  a  o  opri.

ambele  căști  pentru  8s

Resetați
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5.  Încărcați  căștile  sub  încărcătorul  de  5V/1A.

6.  Nu  expuneți  căștile  la  temperaturi  extrem  de  ridicate  sau  scăzute,  deoarece  acest  
lucru  poate  deteriora  bateria  sau  chiar  deforma  părțile  din  plastic.

7.  Ascultarea  muzicii  la  volum  mare  este  dăunătoare  pentru  urechi.

2.  Nu  dezasamblați  căștile.  În  interior  nu  există  piese  reparabile  de  către  
utilizator .

4.  Curățați  în  mod  regulat  vârfurile  căștilor,  contactele  metalice  și  carcasa  cu  o  
cârpă  îmbibată  cu  alcool  pentru  a  vă  asigura  că  praful  nu  se  acumulează  și  pentru  
a  menține  o  experiență  audio  de  calitate.

3.  Nu  scăpați  căștile  și  țineți-le  departe  de  obiecte  ascuțite,  cum  ar  fi  
cheile,  în  buzunare.

1.  Nu  expuneți  căștile  la  lichide,  apă  sau  umezeală  deoarece  conțin  componente  
electronice  și  baterie.

8.  Nu  aruncați  căștile  în  foc  pentru  a  le  arunca,  altfel  bateria  din  interior  poate  
fi  expusă .

Sfaturi  de  siguranță
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2)  Aruncarea  bateriei  într-un  foc  sau  cuptor  încins  sau  mecanic
zdrobirea  sau  tăierea  bateriei,  ceea  ce  poate  provoca  o  explozie.

1)  Înlocuirea  bateriei  cu  un  tip  greșit  poate  anula  protecția.

Avertisment:  Bateriile  (baterii  sau  bateriile  instalate)  nu  trebuie  expuse  la  
căldură  excesivă,  cum  ar  fi  soarele ,  focul  sau  lumina.

3)  Lăsarea  bateriei  într  -un  mediu  cu  temperatură  extrem  de  ridicată  poate  
provoca  o  explozie  sau  scurgere  de  lichid  sau  gaz  inflamabil.

4)  Bateria  expusă  la  o  presiune  a  aerului  extrem  de  scăzută,  care  poate  provoca  o  
explozie  sau  scurgere  de  lichid  sau  gaz  inflamabil.

Baterie
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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INSTRUKCJA  OBSŁUGI

SŁUCHAWKI

TW982

PRAWDZIWE  BEZPRZEWODOWE  STEREO
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Karta  gwarancyjna  *1

Słuchawki  douszne  (rozmiar  M)  *1

Słuchawki  *  1

3
Kabel  ładujący  typu  C  *1

Etui  ładujące  *1

Instrukcja  użycia  *1

Zatyczki  do  uszu
*
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Zawartość  opakowania
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Sterowanie  
dotykowe

Wskaźnik

Mikrofon

WskaźnikPort  ładowania  typu  C

Przegląd  produktu
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Włączanie/wyłączanie  zasilania

*Włączanie:  Dotknij  i  przytrzymaj  dowolną  słuchawkę  przez  3  sekundy.

Obsługa  ręczna

Nosić

Słuchawki  wyposażone  są  w  końcówki  średniej  wielkości.  Jeśli  nie  będą  Ci
pasować,  możesz  wypróbować  rozmiary  XS,  S  i  L.  Aby  prawidłowo  nosić 
słuchawki ,  postępuj  zgodnie  ze  zdjęciami.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Sterowanie  dotykowe

Łączenie  w  pary

Przed  pierwszym  użyciem  zdejmij  folię  ochronną  ze  słuchawek  i  naładuj  etui  do  pełna.

•  Włącz  Bluetooth  w  swoim  urządzeniu .

•  Wyjmij  słuchawki  z  etui.  Słuchawki  przejdą  w  tryb  parowania,  a  wskaźnik  jednej  ze 
słuchawek  zacznie  migać  na  biało  i  pomarańczowo.

Wybierz  „HAVIT  LIFE  01T”  z  listy.

„HAVIT  LIFE  01T”  jest  teraz  połączony  z  Twoim  urządzeniem,  a  wskaźnik  słuchawki
jest  wyłączony.

Notatka

Słuchawki  automatycznie  połączą  się  z  ostatnio  sparowanym  urządzeniem
po  wyjęciu  z  etui .
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Kliknij  dwukrotnie

Dotknij  i  
przytrzymaj

Kliknij  3  razy

Dotknij  i  
przytrzymaj

Kliknij  dwukrotnie

Dotknij  i  
przytrzymaj

Kliknij  3  razy

Odrzuć  połączenie

Stuknij  dwukrotnie  jedną  słuchawkę

Odtwórz/Pauza

Poprzednia  piosenka

Odbierz/zakończ  połączenie

Asystent  głosowy
Trzykrotnie  dotknij  lewej  
słuchawki

Tryb  gry

Dotknij  i  przytrzymaj  lewą  
słuchawkę  przez  1  sekundę

Dotknij  i  przytrzymaj  jedną  
ze  słuchawek  przez  1  sekundę

Trzykrotnie  dotknij  prawej  
słuchawki  dousznej

Następna  piosenka

Dotknij  i  przytrzymaj  prawą  
słuchawkę  przez  1  sekundę

Stuknij  dwukrotnie  
dowolną  słuchawkę  douszną
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Naładuj  etui  za  pomocą  kabla  ładującego  typu  C,  najlepiej  z  
dowolnego  komputera  stacjonarnego  lub  laptopa,  a  nie  za  pomocą  ładowarki  USB.

Ładowanie  etui

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Ładowanie  słuchawek
Umieść  słuchawki  w  etui.  Słuchawki  się  ładują.
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Pomarańczowy  wskaźnik  oddycha

Pełne  naładowanie  etui  zajmuje  około  1,5  godziny.

Wskaźnik  przypadku  jest  wyłączony. W  pełni  naładowany

Ładowanie
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Wyjmij  słuchawki  z  etui.

Dotknij  i  przytrzymajAby  wyłączyć  słuchawkę,  
dotknij  i  przytrzymaj  ją  przez  

3  sekundy
obie  słuchawki  na  8s

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Nastawić

•  Wyjmij  obie  słuchawki,  a  następnie  dotknij  i  przytrzymaj  jedną  z
nich  przez  3  sekundy,  aby  ją  wyłączyć.

•  Dotknij  i  przytrzymaj  obie  słuchawki  przez  8  sekund,  aż  zaświeci  się  pomarańczowa  dioda.
Wskaźnik  nie  zaczyna  pulsować.  Resetowanie  jest  wykonywane.

•  Włóż  obie  słuchawki  z  powrotem  do  etui  i  wyjmij  je .  Aby  ponownie  podłączyć
słuchawki  „HAVIT  LIFE  01T”,  postępuj  zgodnie  z  powyższymi  instrukcjami 
parowania .
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3.  Unikaj  upuszczania  słuchawek  i  trzymaj  je  z  dala  od  ostrych  przedmiotów ,  
np.  kluczy  w  kieszeniach.

2.  Nie  rozmontowuj  słuchawek.  Wewnątrz  nie  ma  żadnych  części,  które  mogłyby  zostać  
naprawione  przez  użytkownika .

5.  Naładuj  słuchawki  za  pomocą  ładowarki  5V/1A.

6.  Nie  wystawiaj  słuchawek  na  działanie  skrajnie  wysokich  lub  niskich  temperatur,  gdyż  
może  to  spowodować  uszkodzenie  baterii  lub  odkształcenie  plastikowych  części.

7.  Słuchanie  muzyki  na  wysokim  poziomie  głośności  jest  szkodliwe  dla  słuchu.

1.  Nie  narażaj  słuchawek  na  działanie  płynów,  wody  ani  wilgoci,  ponieważ  zawierają  
one  elementy  elektroniczne  i  baterię.

8.  Nie  wrzucaj  słuchawek  do  ognia  w  celu  ich  wyrzucenia,  w  przeciwnym  razie  może  
dojść  do  odsłonięcia  znajdującej  się  w  środku  baterii .

4.  Regularnie  czyść  końcówki  słuchawek,  metalowe  styki  i  obudowę  ściereczką  
nasączoną  alkoholem ,  aby  zapobiec  gromadzeniu  się  kurzu  i  zapewnić  wysoką  jakość  
dźwięku.

Wskazówki  dotyczące  bezpieczeństwa
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Bateria
Ostrzeżenie:  Baterii  (baterii  lub  zainstalowanych  akumulatorów)  nie  należy 
wystawiać  na  działanie  nadmiernego  ciepła,  np.  światła  słonecznego ,  ognia  lub
światła.

1) Wymiana  baterii  na  niewłaściwy  typ  może  spowodować  utratę  ochrony.

2)  Wyrzucenie  baterii  do  ognia ,  gorącego  piekarnika  lub  urządzenia  mechanicznego
zmiażdżenie  lub  przecięcie  akumulatora,  co  może  spowodować  wybuch.

3)  Pozostawienie  akumulatora  w  środowisku  o  bardzo  wysokiej  temperaturze
może  spowodować  wybuch  lub  wyciek  łatwopalnej  cieczy  lub  gazu.

4)  Akumulator  wystawiony  na  działanie  bardzo  niskiego  ciśnienia  powietrza,  co  może
spowodować  wybuch  lub  wyciek  łatwopalnej  cieczy  lub  gazu.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Czechy

Sunnysoft  sro
Dostawca/Dystrybutor

Kovanecka  2390/1a

www.sunnysoft.cz

190  00  Praga  9
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UPORABNIŠKI  PRIROČNIK

SLUŠALKE

TW982

PRAVI  BREZŽIČNI  STEREO

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  distributer

Garancijski  list  *1

Čepki  za  ušesa

Slušalke  *  1 Polnilna  torbica  *1

Slušalke  (velikost  M)  *1

* 3
Polnilni  kabel  tipa  C  *  1

Navodila  za  uporabo  *1

Vsebina  paketa
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Polnilna  vrata  tipa  C

Upravljanje  
na  dotik

Kazalnik

Mikrofon

Kazalnik

Pregled  izdelka
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Vklop/izklop

*Vklop:  Dotaknite  se  katere  koli  slušalke  in  jo  držite  3  sekunde.

Ročno  upravljanje

Nosite

Slušalke  imajo  srednje  velike  nastavke  in  če  vam  ne  ustrezajo,  lahko
poskusite  velikosti  XS,  S  in  L.  Za  pravilno  nošenje  slušalk  sledite 
slikam.
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Upravljanje  na  dotik

Seznanjanje

Pred  prvo  uporabo  odstranite  zaščitno  folijo  s  slušalk  in  popolnoma  napolnite  ohišje.

• Vklopite  Bluetooth  na  napravi .

•  Slušalke  vzemite  iz  etuija  in  slušalke  so  v  načinu  seznanjanja,  medtem  ko  indikator 
ene  slušalke  utripa  belo  in  oranžno.

Na  seznamu  izberite  »HAVIT  LIFE  01T«.

»HAVIT  LIFE  01T«  je  zdaj  povezan  z  vašo  napravo  in  indikator  slušalke  je  ugasnjen.

Opomba

Slušalke  se  bodo  samodejno  povezale  z  zadnjo  seznanjeno  napravo ,  ko
jih  vzamete  iz  etuija .
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Dvokliknite

Dotaknite  se  in  
pridržite

Dvokliknite

Dotaknite  se  in  
pridržite

Dotaknite  se  in  
pridržite

Kliknite  3-krat

Kliknite  3-krat

Glasovni  asistent

Dotaknite  se  desne  slušalke  
in  jo  držite  1  sekundo

Prejšnja  pesem

Predvajaj/Pavza

Dvakrat  tapnite  eno  slušalko

Sprejmi/končaj  klic

Naslednja  pesem

Dotaknite  se  leve  slušalke  in  jo  
držite  1  sekundo

Trikrat  tapnite  levo  slušalko

Igralni  način

Zavrni  klic

Trikrat  tapnite  desno  slušalko

Dotaknite  se  ene  od  slušalk  
in  jo  držite  1  sekundo

Dvakrat  tapnite  katero  
koli  slušalko
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Ohišje  napolnite  s  polnilnim  kablom  tipa  C,  po  možnosti  iz  
katerega  koli  računalnika  ali  prenosnika  v  primerjavi  s  polnilnikom  USB.

Polnjenje  ohišja

Polnjenje  slušalk
Slušalke  položite  v  etui.  Slušalke  se  polnijo.
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Polnjenje

Indikator  ohišja  je  izklopljen.

Za  popolno  polnjenje  ohišja  je  potrebnih  približno  1,5  ure.

Oranžni  indikator  diha

Popolnoma  napolnjeno
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Dotaknite  se  in  pridržite

Odstranite  slušalke  iz  ohišja.

Dotaknite  se  katere  koli  
slušalke  in  jo  držite  3  

sekunde,  da  jo  izklopite
obe  slušalki  za  8  sekund

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Ponastavi
•  Vzemite  obe  slušalki  in  se  ene  dotaknite  ter  jo  držite  3  sekunde,  da  jo
izklopite.

•  Dotaknite  se  obeh  slušalk  in  jih  držite  8  sekund,  dokler  ne  zasveti  oranžna 
Indikator  ne  začne  dihati.  Ponastavitev  je  izvedena.

•  Slušalke  vstavite  nazaj  v  etui  in  jih  nato  vzemite  ven.  Za  ponovno  povezavo  »HAVIT
LIFE  01T«  sledite  zgornjim  navodilom  za  seznanjanje .
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Varnostni  nasveti
1.  Slušalk  ne  izpostavljajte  tekočinam,  vodi  ali  vlagi,  saj  vsebujejo 
elektroniko  in  baterijo.

2.  Slušalk  ne  razstavljajte.  V  notranjosti  ni  delov,  ki  bi  jih  lahko 
uporabnik  popravil .

3.  Pazite,  da  vam  slušalke  ne  padejo  na  tla,  in  jih  hranite  stran
od  ostrih  predmetov ,  kot  so  ključi  v  žepih.

4.  Redno  čistite  konice  ušesnih  čepkov,  kovinske  kontakte  in  ohišje  s 
krpo,  prepojeno  z  alkoholom ,  da  preprečite  nabiranje  prahu  in
ohranite  kakovostno  zvočno  izkušnjo.

5. Slušalke  napolnite  s  polnilnikom  5V/1A.

6.  Slušalk  ne  izpostavljajte  izjemno  visokim  ali  nizkim  temperaturam,  saj
lahko  to  poškoduje  baterijo  ali  celo  deformira  plastične  dele.

7. Poslušanje  glasbe  na  visoki  glasnosti  je  škodljivo  za  vaša  ušesa.

8.  Slušalk  ne  mečite  v  ogenj ,  saj  lahko  pride  do  izpostavljenosti
baterije  v  notranjosti .
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Baterija

zmečkanja  ali  rezanja  baterije,  kar  lahko  povzroči  eksplozijo.

1)  Zamenjava  baterije  z  napačno  vrsto  lahko  razveljavi  zaščito.

Opozorilo:  Baterij  (baterij  ali  nameščenih  baterij)  ne  izpostavljajte  prekomerni  
vročini,  kot  so  sončna  svetloba ,  ogenj  ali  svetloba.

2)  Odstranjevanje  baterije  v  ogenj ,  vročo  pečico  ali  mehansko

3)  Če  baterijo  pustite  v  okolju  z  izjemno  visoko  temperaturo,  lahko  pride  do  
eksplozije  ali  puščanja  vnetljive  tekočine  ali  plina.

4)  Baterija  je  izpostavljena  izjemno  nizkemu  zračnemu  tlaku,  kar  lahko  povzroči  
eksplozijo  ali  puščanje  vnetljive  tekočine  ali  plina.
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www.sunnysoft.cz

Kovanečka  2390/1a

Dobavitelj/Distributer
Sunnysoft  d.o.o.

Češka  republika
190  00  Praga  9
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UPUTSTVO  ZA  UPOTREBU
SLUŠALICE

TW982

PRAVI  BEŽIČNI  STEREO
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Jamstveni  list  *1

Čepići  za  uši

Slušalice  *  1 Kutija  za  punjenje  *1

Slušalice  (veličina  M)  *1

* 3
Kabel  za  punjenje  tipa  C  *1

Upute  za  uporabu  *1

Sadržaj  paketa
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Priključak  za  punjenje  tipa  C

Upravljanje  
dodirom

Indikator

Mikrofon

Indikator
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Pregled  proizvoda
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*Uključivanje:  Dodirnite  i  držite  bilo  koju  slušalicu  3  sekunde.

Ručno  upravljanje

Uključivanje/isključivanje

Nositi
Slušalice  imaju  srednje  velike  nastavke,  a  ako  vam  ne  odgovaraju,
možete  isprobati  veličine  XS,  S  i  L.  Za  pravilno  nošenje  slušalica 
slijedite  slike.
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Upravljanje  dodirom

Uparivanje

Uklonite  zaštitnu  foliju  sa  slušalica  i  potpuno  napunite  kutijicu  prije  prve  upotrebe .

• Uključite  Bluetooth  na  svom  uređaju .

•  Izvadite  slušalice  iz  kutijice  i  slušalice  su  u  načinu  uparivanja  dok  indikator  jedne 
slušalice  treperi  bijelo  i  narančasto.

Odaberite  "HAVIT  LIFE  01T"  s  popisa.

„HAVIT  LIFE  01T“  je  sada  povezan  s  vašim  uređajem  i  indikator  slušalice  je  isključen.

Bilješka

Slušalice  će  se  automatski  povezati  s  posljednjim  uparenim  uređajem
kada  ih  izvadite  iz  kutijice .
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Dvaput  kliknite

Dodirnite  i  
držite

Dvaput  kliknite

Dodirnite  i  
držite

Dodirnite  i  
držite

Kliknite  3  puta

Kliknite  3  puta

Glasovni  asistent

Dodirnite  i  držite  desnu  
slušalicu  1  sekundu

Prethodna  pjesma

Reproduciraj/Pauziraj

Dvaput  dodirnite  jednu  slušalicu

Odgovori/završi  poziv

Sljedeća  pjesma

Dodirnite  i  držite  lijevu  slušalicu  
1  sekundu

Triput  dodirnite  lijevu  slušalicu

Način  igre

Odbij  poziv

Triput  dodirnite  desnu  slušalicu

Dodirnite  i  držite  jednu  od  
slušalica  1  sekundu

Dvaput  dodirnite  bilo  koju  
slušalicu
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Punjenje  kutije

Punite  kućište  pomoću  Type-C  kabela  za  punjenje,  po  mogućnosti  
s  bilo  kojeg  računala  ili  prijenosnog  računala  u  usporedbi  s  USB  punjačem.

Punjenje  slušalica
Stavite  slušalice  u  kutijicu.  Slušalice  se  pune.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  distributer

Potpuno  napunjeno

Narančasti  indikator  diše

Potrebno  je  oko  1,5  sati  da  se  kućište  potpuno  napuni.

Indikator  kućišta  je  isključen.

Punjenje
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Dodirnite  i  držite  bilo  koju  
slušalicu  3  sekunde  da  biste  

je  isključili

Dodirnite  i  držite

Izvadite  slušalice  iz  kutije.

obje  slušalice  za  8  sekundi

Resetiraj

•  Izvadite  obje  slušalice,  a  zatim  dodirnite  i  držite  jednu  od  njih  3
sekunde  da  biste  ih  isključili.

•  Dodirnite  i  držite  obje  slušalice  8  sekundi  dok  narančasta
Indikator  ne  počinje  disati.  Izvršeno  je  resetiranje.

•  Vratite  obje  slušalice  u  kutijicu  i  ponovno  ih  izvadite.  Za  ponovno  povezivanje
"HAVIT  LIFE  01T"  slijedite  gornje  upute  za  uparivanje .
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Sigurnosni  savjeti
1.  Ne  izlažite  slušalice  tekućinama,  vodi  ili  vlazi  jer  sadrže  elektroniku
i  bateriju.

2.  Ne  rastavljajte  slušalice.  Unutra  nema  dijelova  koje  korisnik
može  sam  popravljati .

3.  Pazite  da  vam  slušalice  ne  ispadnu  i  držite  ih  podalje  od
oštrih  predmeta  poput  ključeva  u  džepovima.

4.  Redovito  čistite  vrhove  slušalica,  metalne  kontakte  i  kućište  krpom 
natopljenom  alkoholom  kako  biste  spriječili  nakupljanje  prašine  i 
održali  kvalitetan  audio  doživljaj.

5. Napunite  slušalice  punjačem  od  5V/1A.

6.  Ne  izlažite  slušalice  ekstremno  visokim  ili  niskim  temperaturama  jer
to  može  oštetiti  bateriju  ili  čak  deformirati  plastične  dijelove.

7. Slušanje  glazbe  na  velikoj  glasnoći  štetno  je  za  vaše  uši.

8.  Ne  bacajte  slušalice  u  vatru ,  jer  bi  baterija  u  njima  mogla  biti 
izložena .
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Baterija

gnječenje  ili  rezanje  baterije,  što  može  uzrokovati  eksploziju.

1)  Zamjena  baterije  pogrešnom  vrstom  može  poništiti  zaštitu.

Upozorenje:  Baterije  (baterije  ili  ugrađene  baterije)  ne  smiju  se  izlagati  
prekomjernoj  toplini  poput  sunčeve  svjetlosti ,  vatre  ili  svjetla.

2)  Odlaganje  baterije  u  vatru ,  vruću  pećnicu  ili  mehanički  uređaj

4)  Baterija  izložena  izuzetno  niskom  tlaku  zraka  što  može  uzrokovati  eksploziju  ili  
curenje  zapaljive  tekućine  ili  plina.

3)  Ostavljanje  baterije  u  okruženju  s  izuzetno  visokom  temperaturom  može  
uzrokovati  eksploziju  ili  curenje  zapaljive  tekućine  ili  plina.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  distributer

190  00  Prag  9

Sunnysoft  d.o.o.
Dobavljač/Distributer

Kovanečka  2390/1a

Češka
www.sunnysoft.cz
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